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կարանին տարեթիւին սխալ ընթերցումի
պատճառով, ՌՃԴ (1655)ի տեղ ՌՃ (1651)
եղած է շփոթութիւնը: Հայկ Խաչատըր-
եան կը գրէ <<Հայկական Գերբերը>> (զի-
նանշանները, տոհմանշանները) որ ար-
տատպուած է <<Հայրենիքի Ձայն>> սովե-
տական պարբերաթերթէն: Իսկ յաջորդ
յօդուածը <<Հայ Բժշկութեան Նահապեւ
տը>> (Մխիթար Հերացի), գրուած Ռա-
ֆայէլ Փարսադանեանէ, արտատպուած է
Երեւանի <<Գրական թերթ>>էն: Այս բաժիւ
նը կը վերջանայ արտատպութիւններով
Հրաչեայ Աճառեանէ (Կեանքիս Էջերից).
<<Յովհ, Մասեհեանը Հրապարակախօս եւ
խմբագիր>> (Վ. Վարդանեան), <<Սայեաթ
Նովայի նորագիւտ մի երգը>> (Աս. Մնա-
ցականեան):

Հատորին Գ. մասը նուիրուած է <<Պատ-
մա-Տեղագրական Բաժին>>ի: Հոս հրատաւ
րակուած է Նորայր Մամեանի <<Ատրպա-

ԱԿ ԱԴԵՄԻԿՈՍ ԱՇՈՏ

ՄԷԿ ՆՈՐ

Վերջերս՝ (1969) Երեւանի մէջ Աշոտ
Յովհաննիսեան հրատարակեր է փոքր
հատոր մը, վտիտ պարունակութեամբ
<<Յուշեր եւ բնութագրումներ>> տիտղու
սով, ուր յիշուած են Լենինէն մինչեւ ող-
բացեալ Աճառեանը, եւ ուր անմահնե-
րուն կողքին՝ յիշուեր եմ ես մեղաւորս
ալ, մեղաւորի մը արժանի ներկայացու-
մով:

<<Բազմավէպ>>ի ընթերցողները գուցէ կը
յիշեն <<Իսրայէլ Օրի>>ի առթիւ իմ պաշտ-
պանողականներս: Աշոտ Յովհաննիսեան
իր <<Դրուազներ հայ ազատագրական մըտ-
քի պատմութեան>> երկհատոր գործին Բ.

տականի Հայոց թեմը>>: Գլխաւորաբար
ԺԹ. դարու պատմութեան համար կարեւ
լոր աշխատութիւն է եւ գնահատելի
գործ: Ասոր կը յաջորդէ <<Հայ Կեանքը
1968ին>>, արձագանգ ըլլալով Սփիւռքի,
Հայաստանի եւ Իրանի հայ կեանքին զա
նազան երեւոյթներուն: Հուսկ կու գան
<<Երգիծական>>, <<Յոբելինական>> եւ <<Մա-
հադրական>> բաժինները, որոնցմով կը
փակուի հատորը:

Անտարակոյս թէ Րաֆֆի Տարեգիրքը
կարելի է աւելի ճոխացնել: Ներկայ ձեռ
նարկը ապահովութիւն կու տայ որ տաւ
րեգիրքին յաջորդ թիւերը հետզհետէ ա-
ւելի շահեկան եւ մեծարժէք պիտի ըլլան :
Հեշտ չէ նման գործ մը սկսիլ եւ այս աւ
ռաջին հատորին հաւասար յաջող եւ ըն-
տիր հատոր մը տրամադրել:

Յաջողութիւն:
3. ՔԻՒՐՏԵԱՆ

ՅՈՎՀ ԱՆՆԻՍ ԵԱՆ Ի

ԵԼՈՅԹԸ

հատորին մէջ, Օրիի մասին <<Հայրենիք>>
ամ սագրի մէջ հրատարակած յօդուածաւ
շարքս կը կոչէր <<Քիւրտեանի մակերեւ
սային յօդուածաշարը>>, սակայն կ օգ-
տուէր մեր բոլոր ճշտումներէն ու սըր-
բագրութիւններէն, որոնք մինչեւ այն աւ
տեն կատարած էինք Իսրայէլ Օրիի մա-
սին, առանց յիշելու օգտագործած աղ-
բիւրը, այսինքն՝ <<Քիւրտեանի մակերեւ
սային յօդուածաշարը>>:

Թող ներեն ինծի՝ եթէ, հոս ընեմ քիչ
մը երկար մէջբերում մը Ակադեմիկոս Ա-
շոտ Յովհաննիսեանի վերոյիշեալ <<Յու-

շեր եւ Բնութագրումներ>>էն (էջ 125-126):

<<Խիստ շահեկան օժանդակութիւն ստա-

ցայ Աճառեանից առաջին համաշխարհա-

յին պատերազմի տարիներին, երբ զբաղ-
ուած էի իմ <<Հայ- Ռուս օրիենտացիայի

ծագման խնդիրը>> գրքով: Այդ պահին

մեծ տարակուսանք էր ծագել իմ մէջ Ան-

դեղակոթի մելիքների անունից Պետրոս

Մեծին գրուած թղթերի վաւերականու-

թեան մասին>>:
<<Սենսացիոն յայտնութիւններ արած

լինելու սնամտութեամբ՝ այդ ու յարա--

կից հարցերի շուրջ մի քանի տարի է աւ
հա, որ անընդհատ աղմկում է ծանօթ

բանասէր Յարութիւն Քիւրտեան: Ի տար-

բերութիւն գիտութեան համար միանգաւ

մայն շահազուրկ նրա աղմկարարութեան՝

ինձ զբաղեցնողը հարցի ոչ թէ քրէական,

այլ պատմա-քաղաքական կողմի լուսա-

բանութիւնն էր: Անհրաժեշտ էր պարզել

այն իրադրութիւնը, որ 17րդ դարի ըս
կիզբներին հայ քաղաքական գործիչներին

հարկադրել էր մելիքների անունից դիւ

մումներ գրել՝ հայ ժողովրդի ազատա-

գըրման խնդրի շուրջ՝ եւրոպական պեւ

տութիւնների հետ բանակցութիւններ վա-

րելիս: Դիմումների վաւերականութիւնը

ուսումնասիրելիս հարկ եղաւ, մասնաւու

րապէս, պարզել դրանց հաւանական կազ-

Մինաս վարդապետի ինքնութիւնը:

Եւ
մողի՝

անգամ էլ նորից դրական արժէք

ունեցաւ
այս

Աճառեանի սիրալիր միջամտու-

թիւնը: Վարդապետին յունական հայերէ-

նից ելնելով՝ կասկած ունէի, թէ, հակաւ

ռակ Եղեանի կարծածին, դժուար թէ նա

եղած լինէր Ղարաբաղի Ս. Յակոբայ

վանքի վանահայր եւ արեւելահայ
հաւաստիա--

եկեղեւ

ցական առ հասարակ: Դրան
Աճառեաւ

նալու համար դիմեցի դարձեալ
դարձնել

նի, խնդրելով քննութեան
հայերէն

նիւթ
մի շարքԵզեանի հրապարակած

վաւերաթղթերի լեզուն՝ յատուկ ուշա-

դրութիւն դարձնելով դրանց բարբառա-

յին կազմին վրայ: Շատ ուրախացրեց ինձ

Աճառեանը, երբ յայտնեց, որ վարդա-
պետի լեզուի մէջ ինքը նշմարում է ոչ թէ
Ղարաբաղի կամ արեւելեան որեւէ գա-
ւառի, այլ Խարբերդի բարբառի հետքե-
րը>>:
a Աշոտ Յովհաննիսեան կը շարունակէ
Աճառեանի մասին իր վերյիշումները...
որոնք ոչ մէկ կապ ունին իմ <<սենսացիոն
յայտնութիւններ»ուս և <<սնամտութեամը
... անընդհատ աղմկում>>ներուս հետ:
Աշոտ Յովհաննիսեան Աճառեանի մասին
այս ուղղութեամբ վերյիշումներով, սա-
կայն, անտարակուսելի կերպով ցոյց կուտ
տան իր որքան փորձառու ըլլալը:

Քանիցս կարդալէ ետք ալ՝ ինծի կա-
րելի չեղաւ հասկնալ թէ. ողբացեալ Աճա-
ռեան ի՛նչ կապ ունէր՝ իմ <<սենսացիոն
յայտնութիւններ»ուս <<սնամտութեամբ

անընդհատ աղմկելուս>> հետ: Նոյն
ատեն զարմանալի է որ ինքը համար-
ձակեր է իմ <<սենսացիոն յայտնութիւն-
ներ>էս առատօրէն օգտուելու՝ իր <<Դըր-
ուագներ հայ ազատագրական մտքի պատ-
մութեան>> երկհատոր խճողակին հա
մար: Դժբախտութիւն է որ Աճառեան
ողջ չէ ինքզինքը պաշտպանելու համար
Աշոտ Յովհաննիսեանի այսօրինակ <<վեր--
յիշումներուն>> դէմ:

Աշոտ Յովհաննիսեան կ ուզէ հաւատա-
ցնել որ ուզեր է <<պարզել... Մինաս վար-
դապետի ինքնութիւնը>> եւ կ՝աւելցնէ.
<<կա սկած ունէի>> Մինաս վարդապետին
Ղարաբաղի վանահայր կամ արեւելահայ
եկեղեցական ըլլալուն մասին: Ի՞նչպէս
կրնայ յանդգնիլ նման բան մը գրելու,
երբ 1921ին իր հրատարակած <<Հայ_Ռուս
օրիենտացիայի ծագման խնդիրը>> գործին
մէջ, էջ 24, իրեն ծանօթ էր <<որ Ստ.
Ռոշքան խարբերդցի է անուանում Մինաս
վարդապետին>> եւ ինք տարակոյս չունէր
որ <<Մինաս վարդապետ ագումով տաճ-
կահայ էր>> (էջ 25):

3. ՔԻՒՐՏԵԱՆ
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